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MESDAMES, MESSIEURS,

Votre commission a examiné la section 24 — SPF 
Sécurité sociale, partim Égalité des chances, du projet 
de loi contenant le budget général des dépenses pour 
l’année budgétaire 2013 (DOC 53 2522/001 et 002), 
ainsi que la justifi cation (DOC 53 2523/016) et la note 
de politique générale y afférentes (DOC 53 2586/013) 
au cours de sa réunion du 15 janvier 2013.

I. — EXPOSÉ INTRODUCTIF

Mme Joëlle Milquet, vice-première ministre, ministre 
de l’Intérieur et de l’Égalité des chances, renvoie à la 
version écrite de sa note de politique générale (DOC 
53 2586/013; voir aussi l’annexe).

II. — INTERVENTIONS DES MEMBRES

Mme Rita De Bont (VB) observe que la première 
partie de la note de politique générale, qui est consacrée 
à l’égalité entre hommes et femmes, est un volet de la 
lutte en faveur de l’égalité des chances. L’intervenante 
préfère que la ministre prenne également en compte 
l ’équivalence entre femme et homme. Les femmes 
sont aujourd’hui encore victimes de discriminations et 
d’inégalité, et des discriminations résultant de cette iné-
galité. Il se trouve que les femmes sont différentes des 
hommes. Il y a des différences physiques qui peuvent 
sans doute être à la base des différences observées 
entre la situation des hommes et celle des femmes. En 
raison des progrès techniques, ces différences sont 
moins importantes que par le passé. Dans certains 
dossiers, notamment en ce qui concerne l’emploi, la 
sécurité sociale, les assurances et certains emplois, il 
convient cependant de tenir compte de ces différences. 
La discrimination des femmes ne peut se transformer 
en une discrimination des hommes.

Le même raisonnement s’applique dans d’autres 
dossiers, par exemple celui de l’ouverture de la fonction 
publique aux personnes ne disposant pas de la nationa-
lité belge. La ministre demande au Parlement de prendre 
position sur cette question. Pour l’intervenante, cela n’a 
rien à voir avec la discrimination, mais avec la fonction 
et la raison d’être d’un État et d’une autorité souveraine. 
Celle-ci impose des devoirs à ses citoyens, en échange 
de droits. En échange du renoncement à une partie de 
la liberté et des moyens (impôt) des citoyens, l’État doit 
assurer en premier lieu la sécurité et les intérêts de ses 
propres citoyens. Si l’on veut octroyer certains droits 
également aux citoyens d’autres États, il faut le faire en 
concertation avec ces autres États et, à tout le moins, 
sous réserve de réciprocité.

DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft sectie 24 — FOD Sociale Ze-
kerheid, partim Gelijke Kansen, van het wetsontwerp 
houdende de algemene uitgavenbegroting voor het 
begrotingsjaar 2013 (DOC 53 2522/001 en 002), alsook 
de bijbehorende verantwoording (DOC 53 2523/016) en 
beleidsnota (DOC 53 2586/013), besproken tijdens haar 
vergadering van 15 januari 2013.

I.— INLEIDENDE UITEENZETTING

Mevrouw Joëlle Milquet, vice-eersteminister en 
minister van Binnenlandse Zaken en Gelijke Kansen, 
verwijst naar haar beleidsnota (DOC 53 2586/013; zie 
ook de bijlage).

II.— BETOGEN VAN DE LEDEN

Mevrouw Rita De Bont (VB) merkt op dat het eerste 
deel van de algemene beleidsnota dat over de gelijkheid 
tussen vrouwen en mannen gaat, onderdeel is van de 
strijd om gelijke kansen. De spreker verkiest dat de 
minister in dit verband de ‘gelijkwaardigheid’ tussen 
vrouwen en mannen ook in rekening zou nemen. Vrou-
wen zijn nog steeds het slachtoffer van discriminatie en 
ongelijkheid, en de discriminatie als gevolg van deze 
ongelijkheid. Vrouwen zijn nu eenmaal niet hetzelfde als 
mannen. Er zijn fysische verschillen die wellicht aan de 
basis kunnen liggen van de verschillen tussen de situatie 
van mannen en vrouwen. Deze verschillen zijn vandaag, 
als gevolg van de technische vooruitgang, minder bel-
angrijk dan vroeger. In sommige dossiers zoals onder 
meer tewerkstelling, sociale zekerheid, verzekeringen 
en sommigen jobs moet men echter rekening houden 
met deze verschillen. Discriminatie van vrouwen mag 
ook niet omslaan naar discriminatie van mannen.

Dezelfde redenering geldt in andere dossiers, zoals 
bij voorbeeld in het vraagstuk van het openstellen van 
overheidsfuncties voor personen die niet over de Bel-
gische nationaliteit beschikken. De minister verzoekt het 
Parlement daarover een standpunt in te nemen. Voor 
de spreekster heeft dit niets te maken met discriminatie, 
maar met de functie en de reden van bestaan van een 
Staat en een soevereine overheid. Deze legt plichten 
op aan zijn burgers in ruil voor rechten. Ter vervang-
ing van het afstaan van een deel van de vrijheid en de 
middelen (belasting) van de burgers moet de Staat in 
eerste instantie de veiligheid en de belangen van zijn 
eigen burgers verzekeren. Indien men bepaalde rechten 
ook aan de burgers van andere staten wil verlenen moet 
dat in overleg met die Staten gebeuren en ten minste 
onder voorwaarde van wederkerigheid.
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Le Pacte de citoyenneté n’est pas clair aux yeux 
de l’intervenante. Il revient à ce que toute forme de 
discrimination (antisémitisme, racisme à l’encontre des 
musulmans, des Roms et des Sinti…) est combattue, 
excepté si l’on estime qu’un groupe est “extrémiste d’un 
point de vue politique ou religieux”. Dans ce cas, c’est 
le groupe lui-même qui doit être combattu. Il n’est pas 
précisé ce que l’on entend par “extrémiste d’un point 
de vue politique ou religieux”.

Cette situation peut générer des décisions arbi-
traires. La question est de savoir si le Vlaams Belang, 
qui ne pourrait pas fournir de signature pour nommer 
un bourgmestre, est plus extrémiste que le PvdA, qui 
lui peut faire partie d’une majorité au niveau local? Le 
nationalisme en tant que tel est-il plus dangereux que le 
communisme? Qui tranche cette question et sur quelle 
base? Le danger existe que la lutte contre les discrimi-
nations soit elle-même discriminatoire.

L’intervenante et son groupe n’ont pas confi ance 
dans le Centre pour l’égalité des chances et la lutte 
contre le racisme. Mme De Bont estime que ce centre 
ne doit pas être interfédéralisé mais supprimé.

De même, l’Institut pour l’égalité des hommes et des 
femmes, qui se voit confi er plusieurs missions supplé-
mentaires intéressantes, ne doit pas être interfédéralisé. 
Il doit continuer à fonctionner au niveau fédéral et y 
exécuter ses nouvelles missions. Les entités fédérées 
doivent exercer leurs propres compétences en toute 
indépendance, sans contrôle fédéral.

Enfi n, l’intervenante demande où en sont les projets 
de supprimer ou remplacer six jours fériés correspon-
dant à des fêtes chrétiennes. Est-ce une compétence 
fédérale?

Mme Nahima Lanjri (CD&V) souhaite savoir, main-
tenant qu’il existe un plan fédéral de gendermainstrea-
ming, quelles seront les priorités du groupe interdépar-
temental de coordination en vue d’assurer à la mise en 
œuvre effective de ces politiques. Concernant le gender 
test (évaluation de l’impact des projets d’actes législatifs 
et réglementaires sur la situation respective des femmes 
et des hommes), l’intervenante déplore que leur mise 
en œuvre n’ait toujours pas abouti, alors que la loi date 
de 2007. Quelles sont les raisons de cette carence? 
L’intégration de ce test à d’autres mesures d’impact 
des politiques, comme le propose la ministre, aura-t-
elle pour conséquence qu’il sera davantage appliqué?

A propos de la réduction de l’écart salarial, la loi du 
22 avril 2012 visant à lutter contre l’écart salarial entre 
hommes et femmes a été adoptée. L’oratrice note que 

Het Burgerschapspact is niet duidelijk voor de 
spreekster. Het komt erop aan dat iedere vorm van 
discriminatie (antisemitisme, racisme tegen moslims, 
tegen Roma’s en Sinti’s,…) wordt bestreden behalve als 
men van mening is dat een groep “politiek of religieus 
extremistisch” is. In dit geval moet de groep zelf worden 
bestreden. Wat onder “politiek of religieus extremistisch” 
wordt verstaan wordt niet verder toegelicht.

Dit kan aanleiding geven tot arbitraire beslissingen. 
De vraag is of het Vlaams Belang, dat geen hand-
tekening zou mogen leveren om een burgemeester te 
benoemen, meer extremistisch is dan de PvdA dat deel 
mag uitmaken van een meerderheid op lokaal vlak? 
Is Nationalisme als dusdanig gevaarlijker dan com-
munisme? Wie bepaalt dat en waarop steunt dat? Het 
gevaar bestaat dat de strijd tegen de discriminatie zelf 
discriminerend is. 

De spreekster en haar fractie hebben geen vertrou-
wen in het Centrum voor gelijkheid van kansen en voor 
racismebestrijding. Mevrouw De Bont is van oordeel 
dat het centrum niet geïnterfederaliseerd moet worden 
maar eerder afgeschaft.

Ook het Instituut voor gelijkheid van vrouwen en 
mannen, dat een paar interessante opdrachten bij krijgt, 
moet niet geïnterfederaliseerd worden. Het moet op 
federaal niveau voortwerken en zijn nieuwe opdrachten 
uitvoeren. De deelstaten moeten op onafhankelijk wijze 
hun eigen bevoegdheid uitoefenen, zonder federaal 
toezicht. 

Ten slotte wenst de spreekster te weten hoe ver het 
staat met de plannen om zes christelijke feestdagen 
af te schaffen of te vervangen. Is dit een federale be-
voegdheid?

Nu er een federaal gendermainstreamingplan 
bestaat, wenst mevrouw Nahima Lanjri (CD&V) te 
weten wat de prioriteiten van de interdepartementale 
coördinatiegroep zullen zijn om ervoor te zorgen dat 
dit beleid daadwerkelijk wordt uitgevoerd. Inzake de 
gendertest (evaluatie van de impact van wetgevende en 
reglementaire handelingen op de respectieve toestand 
van vrouwen en mannen) betreurt de spreekster dat 
die nog altijd niet concreet is ingevoerd, terwijl de wet 
van 2007 dateert. Vanwaar dat getalm? Zal de door de 
minister voorgestelde integratie van die test in andere 
maatregelen tot meting van de beleidsweerslag ertoe 
leiden dat hij meer wordt toegepast?

Wat de wegwerking van de loonkloof betreft, werd de 
wet van 22 april 2012 ter bestrijding van de loonkloof tus-
sen mannen en vrouwen goedgekeurd. De spreekster 
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les arrêtés d’exécution n’ont toujours pas été pris. 
Quand ces arrêtés seront-ils pris? Un certain nombre 
d’adaptations seraient également considérées par la 
ministre comme souhaitables: quelles sont-elles?

Concernant la conciliation des vies professionnelle 
et privée, il est nécessaire d’entreprendre des actions 
de sensibilisation des partenaires sociaux. Plus spécifi -
quement, où en est-on à propos du “schoolbelcontract”? 
Un avis a-t-il été demandé aux partenaires sociaux. Si 
cet avis a été demandé et s’il a déjà été rendu, quelle 
en est la teneur?

Le Plan national de lutte contre les violences entre 
partenaires prévoit, pour la période 2010-2014, la mise 
en œuvre de plus de 120 mesures nouvelles afi n de 
lutter contre ces formes de violences, dont certaines ont 
été déjà exécutées. L’intervenante souhaiterait obtenir 
un aperçu plus détaillé de ces diverses mesures.

L’organisation d’un colloque est par ailleurs annon-
cée dans le cadre de la lutte contre les violences liées 
à l’honneur. L’intervenante souhaite savoir quand la 
tenue de ce colloque est prévue. Qu’en est-il également 
de la création d’un Observatoire de la violence entre 
partenaires et la violence à l’égard des femmes, dont la 
mission devrait en principe échoir à l’Institut interfédéral 
pour l’égalité entre les hommes et les femmes? Quelles 
sont les implications budgétaires et les implications en 
termes de moyens humains (recrutement de personnel, 
etc.) de ce projet?

Une évaluation des lois anti-discrimination est égale-
ment annoncée. Le membre approuve cette évaluation. 
Concrètement, un calendrier a-t-il déjà été fi xé? Quand 
cette évaluation est-elle censée aboutir?

Concernant la lutte contre l’islamophobie, si l’inten-
tion existe, l ’oratrice se demande ce qui a déjà été 
concrètement entamé. Quel genre d’actions envisage 
la ministre: des actions de sensibilisation ou une autre 
approche?

Un Conseil supérieur des Roms a été créé et est 
entré en fonction. Quelle est la répartition des rôles 
entre ce conseil et l’autorité fédérale dans l’intégration 
des Roms?

L’interfédéralisation du Centre pour l ’égalité des 
chances et la lutte contre le racisme, prévue de longue 
date et retardée pendant longtemps, va entrer dans sa 
phase opérationnelle au 30  juin 2013. L’intervenante 
souhaite cependant savoir, d’une part, quelles décisions 
ont été prises concernant les compétences et tâches de 
cet organe dans sa nouvelle structure, et, d’autre part, 
où en est la procédure de recrutement de la nouvelle 

attendeert erop dat de uitvoeringsbesluiten nog steeds 
niet zijn uitgevaardigd. Wanneer zal dat gebeuren? De 
minister zou ook een aantal aanpassingen wenselijk 
achten. Om welke gaat het?

In verband met de combinatie van werk en privéleven 
moeten acties worden gevoerd om de sociale partners 
bewust te maken. Hoe staan de zaken meer specifi ek 
wat het “schoolbelcontract” betreft? Werd het advies 
van de sociale partners gevraagd? Zo ja en als ze het 
al hebben uitgebracht, wat is de teneur ervan?

Het Nationaal actieplan tegen partnergeweld stelt 
voor de periode 2010-2014 ruim 120 nieuwe maatrege-
len in uitzicht om die vormen van geweld te bestrijden. 
Aan sommige van die maatregelen is al toepassing 
verleend. De spreekster wenst een meer gedetailleerd 
overzicht van die maatregelen.

Voorts wordt aangekondigd dat in het kader van de 
bestrijding van eergerelateerd geweld een colloquium 
zal worden georganiseerd. De spreekster wenst te we-
ten voor wanneer dat gepland is. Hoe staat het met de 
oprichting van een Observatorium voor partnergeweld 
en geweld tegen vrouwen, waarvan de taak in principe 
door het Interfederaal Instituut voor de gelijkheid van 
vrouwen en mannen zou moeten worden vervuld? Welke 
implicaties heeft dat project op begrotingsvlak en qua 
personele middelen (indienstneming van personeel 
enzovoort)?

Voorts wordt een evaluatie aangekondigd van de 
antidiscriminatiewetgeving. Het lid stemt daarmee in. Is 
er concreet al een tijdpad bepaald? Wanneer zou die 
evaluatie afgerond moeten zijn?

Inzake de strijd tegen islamofobie bestaat weliswaar 
de wil om iets te ondernemen, maar de spreekster wenst 
te vernemen waar al concreet mee is begonnen. Aan 
welk soort van acties denkt de minister: bewustmakings-
acties of een andere aanpak?

Er werd een Hoge Raad van de Roma opgericht die 
in functie is getreden. Hoe worden de taken verdeeld 
tussen die Raad en de federale overheid, wat de inte-
gratie van de Roma betreft?

De al lang geplande maar lange tijd uitgestelde in-
terfederalisering van het Centrum voor gelijkheid van 
kansen en voor racismebestrijding zal op 30 juni 2013 
in haar operationele fase treden. De spreekster wenst 
echter te weten welke beslissingen werden genomen 
in verband met de bevoegdheden en de taken van die 
instantie in haar nieuwe structuur, en hoe het staat 
met de procedure van indienstneming van de nieuwe 
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direction appelée à entrer en service à la mi-2013. Une 
procédure de sélection d’une équipe de direction peut 
en effet prendre des mois.

Un projet d’accord de coopération relatif à la création 
d’un Institut National des Droits de l’Homme est annon-
cé pour le 30 juin 2013. Où en est-on? Des décisions 
doivent-elles encore être prises quant à ce?

L’oratrice note qu’un certain nombre d’instruments 
de mesures ont été ou seront mis en place (baromètre 
de la diversité, baromètre de l’emploi, baromètre du 
logement, baromètre de l ’enseignement, etc.). La 
ministre ne craint-elle pas que la multiplication de ces 
instruments, louables en soi mais dont la mise en œuvre 
est coûteuse en moyens humains et budgétaires, ne 
nuise aux résultats concrets sur le terrain?

Enfi n, le plan d’action national de lutte contre l’ho-
mophobie et la transphobie, dont la mise en place est 
annoncée dans la note de la ministre, est attendu avec 
impatience.

M. Franco Seminara (PS) constate que le gou-
vernement s’est engagé à analyser la dimension de 
genre dans les réformes socio-économiques à venir. 
Le gouvernement a toujours veillé à ce que la rigueur 
budgétaire imposée par le contexte économique ne se 
traduise pas par une réduction des politiques et des 
aides à destination des populations en difficulté. Malgré 
cela, la crise a malheureusement des conséquences en 
termes de chômage et de perspective de croissance, 
en particulier en ce qui concerne les femmes.

Il est donc fondamental de mesurer et de suivre 
les implications de la crise sur les femmes. Le gou-
vernement doit tout mettre en œuvre pour éviter que 
la crise ne renforce les inégalités et discriminations 
préexistantes et qu’elle ne serve de prétexte à la mise 
au placard des mesures visant à plus d’égalité dans le 
domaine de l’emploi (accès à l’emploi, égalité salariale, 
etc.).

La démarche du gendermainstreaming et du gen-
der budgeting constituent à cet égard des garanties 
essentielles pour l’évaluation de l’impact des politiques 
publiques. Dans quels délais la ministre pense-t-elle 
pouvoir mettre en place ces instruments?

L’intervenant souhaite par ailleurs rappeler que son 
groupe a déposé une proposition de loi visant à mettre à 
la disposition des femmes dont la sécurité est menacée 
par des situations de violence domestique un téléphone 
portable permettant d’envoyer un message de détresse 

directie die tegen midden 2013 in dienst moet treden. 
Een selectieprocedure van een directieteam kan immers 
maanden duren.

Tegen 30 juni 2013 wordt een ontwerp van samenwer-
kingsakkoord aangekondigd betreffende de oprichting 
van een Nationaal Instituut voor de mensenrechten. Hoe 
staan de zaken? Moeten daaromtrent nog beslissingen 
worden genomen?

De spreekster merkt op dat een aantal meetinstru-
menten werden of zullen worden ingevoerd (diversi-
teitsbarometer, jobbarometer, huisvestingsbarometer, 
onderwijsbarometer enzovoort).  Vreest de minister niet 
dat de toename van het aantal dergelijke instrumenten, 
die op zich lovenswaardig zijn maar die veel personele 
en budgettaire middelen vereisen, schadelijk zal zijn 
voor de concrete resultaten in het veld?

Tot slot wordt met ongeduld gewacht op het nationaal 
actieplan voor de strijd tegen homofobie en transfobie, 
waarvan de uitwerking in de beleidsnota wordt aange-
kondigd.

De heer Franco Seminara (PS) constateert dat de 
regering zich ertoe heeft verbonden de genderdimensie 
te analyseren in het raam van de toekomstige sociaal-
economische hervormingen.  De regering heeft er altijd 
voor gezorgd dat de door de economische context opge-
legde begrotingsdiscipline niet leidt tot een afbouw van 
het beleid en van de steun voor de bevolkingsgroepen 
die het moeilijk hebben.  Desondanks heeft de crisis 
jammer genoeg gevolgen in termen van werkloosheid 
en groeivooruitzichten, in het bijzonder wat de vrouwen 
betreft.

Het is dus fundamenteel dat de weerslag van de 
crisis op de vrouwen wordt gemeten en opgevolgd. De 
regering moet alles in het werk stellen om te voorkomen 
dat de crisis de al bestaande ongelijkheden en discrimi-
natievormen verergert, alsook dat ze als voorwendsel 
dient om gelijkheidsbevorderende maatregelen op werk-
gelegenheidsvlak (toegang tot werkgelegenheid, gelijke 
beloning enzovoort) voorlopig in de ijskast te stoppen.

Gendermainstreaming en gender budgeting zijn in 
dat verband essentiële waarborgen om de impact van 
het overheidsbeleid te evalueren.  Binnen welke termijn 
denkt de minister die instrumenten concreet vorm te 
kunnen geven?

Voorts wenst de spreker eraan te herinneren dat zijn 
fractie een wetsvoorstel heeft ingediend dat ertoe strekt 
aan vrouwen wier veiligheid door huiselijk geweld wordt 
bedreigd, een mobiele telefoon ter beschikking te stellen 
om een noodoproep te sturen naar de veiligheidsdien-
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aux services de sécurité (proposition de loi relative à 
la mise à disposition de téléphones portables de grand 
danger pour les victimes de violences entre partenaires, 
DOC 53 2474/001).

Au titre de la parité en politique, un projet est annoncé 
qui imposera l’alternance stricte des candidats mascu-
lins et féminins sur les listes électorales, et ce dès 2014. 
L’orateur se demande cependant pourquoi l’initiative ne 
vise que les niveaux fédéral et européen.

Enfi n, quelle instance est chargée de la rédaction du 
Pacte de citoyenneté, appelé à voir le jour en 2013? 
Concrètement, à qui s’adresse ce Pacte, et de quoi 
traitera-t-il? L’intervenant estime qu’entre autres sujets, 
et outre la question de l’égalité hommes-femmes et 
de la lutte contre les discriminations, ce Pacte devrait 
régler la question de l’accès à la fonction publique des 
publics cibles.

Marie-Martine Schyns (cdH) relève que l’accord de 
gouvernement prévoit une analyse du Code civil en vue 
de supprimer les discriminations qui y subsisteraient, à 
mener principalement par le cabinet et le département 
de la Justice. Il est plus spécialement question, dans 
la note de politique générale, de la coparenté et de la 
reconnaissance du projet parental commun entre deux 
femmes mariées. Quel est l’état d’avancement de ce 
processus?

Par ailleurs, de nombreuses réformes prévues dans 
l ’accord de gouvernement vont dans le bon sens 
pour l’égalité des hommes et des femmes: statut des 
accueillantes d’enfants, ratifi cation de la convention 
OIT sur les travailleurs domestiques, etc. La ministre 
pourrait-elle jouer le rôle d’aiguillon pour pousser ces 
dossiers? Comme la future réforme des pensions de 
survie aura un impact important sur les femmes, peut-
on aussi s’attendre à ce que la ministre soit impliquée 
dans l’élaboration du nouveau régime? Les associations 
de femmes seront-elles consultées?

Enfi n, les Nations-Unies et le Conseil de l’Europe ont 
récemment mis en lumière le grave problème que pose 
la sélection anténatale du sexe. La Belgique compte-
t-elle s’investir dans la recherche d’une solution à ce 
problème?

Mme Muriel Gerkens (Ecolo-Groen) constate que 
la lutte contre les violences faites aux femmes est pré-
sentée dans la note de politique générale de la ministre 
comme étant la priorité des priorités. Or, dans le même 
temps, dans la justifi cation du budget pour l’Emploi, 

sten (wetsvoorstel betreffende de terbeschikkingstelling 
van noodmobieltjes aan de slachtoffers van partnerge-
weld, DOC 53 2474/001).

Met het oog op pariteit in de politiek wordt een 
wetsontwerp aangekondigd dat vanaf 2014 een strikte 
afwisseling van mannelijke en vrouwelijke kandidaten 
op de kieslijsten zal opleggen.  De spreker vraagt zich 
echter af waarom het initiatief alleen betrekking heeft 
op het federale en het Europese niveau.

Welke instantie is ten slotte belast met de redactie 
van het Burgerschapspact, dat in 2013 het daglicht zou 
moeten zien?  Tot wie richt dat Pact zich concreet, en 
waarover zal het gaan?  Volgens de spreker zou dat 
Pact, naast het vraagstuk van de gendergelijkheid en 
de discriminatiebestrijding, de kwestie moeten regelen 
van de toegang van de doelgroepen tot overheidsbanen.

Mevrouw Marie-Martine Schyns (cdH) wijst erop 
dat het regeerakkoord voorziet in een analyse van het 
Burgerlijk Wetboek om er de discriminatievormen die het 
mogelijkerwijs nog bevat uit te lichten, iets wat voorna-
melijk een taak is van het kabinet en het departement 
Justitie.  In de beleidsnota komt meer bepaald het co-
ouderschap aan bod, alsmede de erkenning van een 
gemeenschappelijk ouderschapsproject tussen twee 
gehuwde vrouwen.  Hoe staat het met de voortgang 
van dat proces?

Voorts gaan tal van hervormingen waarin het regeer-
akkoord voorziet, in de goede richting om te komen tot 
gelijkheid tussen mannen en vrouwen: de status van 
de opvangmoeders, de ratifi catie van het IAO-Verdrag 
inzake huishoudelijk personeel enzovoort.  Zou de mi-
nister kunnen fungeren als drijvende kracht om in die 
dossiers vooruitgang te boeken?  Valt er, omdat de toe-
komstige hervorming van de overlevingspensioenen een 
aanzienlijke weerslag heeft op vrouwen, te verwachten 
dat de minister wordt betrokken bij de uitwerking van 
de nieuwe regeling?  Zullen de vrouwenverenigingen 
worden geraadpleegd?

Ten slotte hebben de Verenigde Naties en de Raad 
van Europa onlangs gewezen op het ernstig bezwaar 
dat prenatale geslachtsselectie doet rijzen.  Neemt 
België zich voor mee te helpen om voor dat knelpunt 
een oplossing te vinden?

Mevrouw Muriel Gerkens (Ecolo-Groen) constateert 
dat de bestrijding van geweld tegen vrouwen in de 
beleidsnota van de minister wordt voorgesteld als de 
topprioriteit; blijkens de verantwoording van de begroting 
voor Werk worden de diverse vormen van steunverlening 
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on constate que les divers soutiens à des centres 
d’accueils spécialisés en matière de lutte contre la 
traite des êtres humains (qui comprend pour partie des 
formes de violences faites aux femmes) sont diminués 
de 6,5 % (centres d’accueils Surya, Pas Asa, Payoke). 
Comment expliquer cette différence entre les intentions 
annoncées et les budgets alloués?

L’effectivité du gender mainstreaming est enfin 
annoncée. L’oratrice s’étonne que cette dimension 
commence à peine à être prise effectivement en compte 
par les pouvoirs publics. Le membre, qui se félicite de 
cette annonce, regrette toutefois que cette analyse n’ait 
pas été menée avant la mise en œuvre des diverses 
mesures d’économies prises par le gouvernement, 
d’autant que certaines données montrent que ces me-
sures ont un impact négatif sur les femmes: restrictions 
touchant le crédit-temps; moindre prise en compte de 
celui-ci dans le calcul de la pension; dégressivité des 
allocations de chômage qui va contraindre de nombreux 
chômeurs à accepter des emplois de piètre qualité, et 
notamment les femmes, déjà cantonnées aux emplois 
les plus précaires (titres-service et nettoyage, grande 
distribution, soins aux personnes, horaca, etc.). De la 
même manière, le gouvernement a allongé le stage 
d’attente et a limité dans le temps l’allocation d’attente, 
ce qui dès 2015 excluera des milliers de chômeurs 
cohabitants, en majorité des femmes. Le gouvernement 
a également réformé de manière linéaire le système 
des pensions sans résoudre le fait que les femmes, en 
moyenne, ont à la fois les carrières les plus courtes et 
les plus précaires, et les pensions les plus basses. Pour 
l’intervenante, la dimension du genre a été oubliée lors 
de l’élaboration de ces mesures.

Dans le cadre de la lutte contre les discriminations, 
on peut saluer les avancées en matière de lutte contre 
l’écart salarial (dans le cadre de la loi précitée du 22 avril 
2012), la volonté de modifi er le bilan social pour tenir 
compte de la dimension de genre — et ce bien que les 
partenaires sociaux ne soient pas arrivés à un accord 
sur le sujet— ainsi que diverses initiatives législatives 
en vue de promouvoir une représentation équilibrée 
dans la prise de décision, aussi bien dans le secteur 
privé que public.

Au niveau de la conciliation entre vie privée et vie 
professionnelle, il serait utile de réformer le congé de 
paternité afi n d’équilibrer les rôles parentaux. Dès lors 
que la sensibilisation et l’information, préconisées dans 
la note, ne suffisent pas, la solution la plus efficace 
serait de rendre ce congé obligatoire et de l’allonger. 
Cette hypothèse fi gure-t-elle, pour la ministre, dans les 
politiques à mener?

aan opvangcentra die zijn gespecialiseerd in de strijd 
tegen de mensenhandel (die deels ook vormen van 
geweld tegen vrouwen omvat), echter teruggeschroefd 
met 6,5 % (opvangcentra Surya, Pas Asa en Payoke).  
Hoe valt die discrepantie tussen de aangekondigde 
voornemens en de toegekende budgetten te verklaren?

Eindelijk wordt er aangekondigd dat daadwerkelijk 
zal worden overgegaan tot gendermainstreaming.  De 
spreekster is verbaasd dat de overheid pas nu écht reke-
ning begint te houden met dat aspect.  Het lid is over die 
aankondiging weliswaar opgetogen, maar betreurt dat 
die analyse er niet is gekomen vóór de tenuitvoerlegging 
van de diverse, door de regering getroffen bezuinigings-
maatregelen, temeer daar bepaalde gegevens aantonen 
dat die maatregelen een ongunstige weerslag hebben 
op vrouwen.  In casu gaat het daarbij om de inperking 
van het tijdskrediet en een beperktere inaanmerking-
neming ervan bij de pensioenberekening, en voorts 
om de degressiviteit van de werkloosheidsuitkeringen, 
wat veel werklozen ertoe zal nopen banen van povere 
kwaliteit te aanvaarden; zulks geldt meer bepaald voor 
de vrouwen, die nu al vaak de onzekerste banen krijgen 
(dienstencheques en schoonmaak, groothandel, perso-
nenzorg, horeca enzovoort).  Evenzo heeft de regering 
de wachttijd verlengd en de wachtuitkering beperkt 
in de tijd, wat vanaf 2015 duizenden samenwonende 
werklozen (veelal vrouwen) zal uitsluiten.  Tevens heeft 
de regering het pensioenstelsel lineair hervormd zonder 
iets te doen aan het feit dat vrouwen gemiddeld zowel 
de kortste en onzekerste loopbanen, als de laagste 
pensioenen hebben.  Volgens de spreekster werd bij 
de uitwerking van die maatregelen het genderaspect 
over het hoofd gezien.

Op het stuk van de discriminatiebestrijding valt de 
vooruitgang toe te juichen die werd geboekt in de strijd 
tegen de loonkloof (in het kader van de wet van 22 april 
2012); eveneens lovenswaardig zijn de bereidheid de 
sociale balans te wijzigen om met de genderdimensie 
rekening te houden (ofschoon de sociale partners dien-
aangaande geen overeenkomst hebben bereikt), alsook 
diverse wetgevende initiatieven ter bevordering van een 
evenwichtige vertegenwoordiging bij de besluitvorming 
in de privé en overheidssector.

Met betrekking tot de balans tussen werk en gezin 
ware het zinvol het vaderschapsverlof te hervormen, 
om het takenpakket van de beide ouders in balans te 
brengen. Aangezien de in de beleidsnota naar voren ge-
schoven oplossingen — sensibilisering en voorlichting 
— niet volstaan, zou het veel efficiënter zijn dat verlof 
op te leggen en het te verlengen. Behoort die maatregel 
tot de beleidskeuzen van de minister?
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Un autre élément préoccupant concerne les avan-
tages extra-légaux. En effet, l’accès à une pension com-
plémentaire demeure encore largement inégalitaire: les 
femmes y ont plus difficilement accès que les hommes, 
et quand c’est le cas, seulement pour des montants très 
inférieurs. Si la priorité, en matière de pension, est la 
préservation du premier pilier, il faut cependant s’assurer 
lorsqu’on recourt au deuxième pilier (par nécessité ou 
par opportunité) que les conditions de sa mise en place 
soient égalitaires, en plus de s’assurer de l’orientation 
des placements vers plus de durabilité. Or, dans la note 
de politique générale du ministre des Pensions, l’ora-
trice ne retrouve aucun engagement de cette sorte, et, 
de manière générale, aucun engagement en matière 
d’individualisation des droits en matière d’allocations. 
Comment la ministre compte-t-elle peser sur la politique 
annoncée du ministre des Pensions?

Au chapitre de la lutte contre les discriminations et de 
la promotion de l’interculturalité, l’oratrice déplore une 
baisse sensible de certains budgets, là encore dans la 
justifi cation du budget de l’Emploi. Dans le cadre de la 
diversité, de l’interculturalité et de l’égalité des chances, 
les subventions à des organismes privés sont diminuées 
de 7,2 %. La dotation du fonds d’impulsion à la politique 
des immigrés est diminuée de 8,4 %. Les subventions 
aux organismes publics sont diminuées de 55 %. Ces 
mesures sont, selon le membre, en contradiction avec 
les intentions annoncées.

En ce qui concerne l’accès à la fonction publique pour 
les personnes non-européennes, on peut s’interroger 
sur la position du gouvernement. Dans l ’accord de 
gouvernement, il était clairement prévu que le gouverne-
ment aborderait la question. À présent, dans sa note de 
politique générale, la ministre indique qu’elle souhaite 
que les parlementaires se saisissent de la question. Le 
gouvernement a-t-il une encore position sur la question?

L’intervenante souhaiterait plus d ’informations 
concernant la coparenté dans le cas de deux femmes 
mariées.

Un groupe de travail a été chargé d’examiner la 
réforme du nom de l’enfant. L’intervenante estime qu’il 
serait bon que ce groupe s’inspire du travail parlemen-
taire déjà réalisé par le passé, entre 2000 et 2003, 
voire même que des parlementaires soient associés 
à ce travail.

Des travaux ont été entamés au Sénat concernant 
une législation visant à lutter contre le sexisme. 

Een ander zorgwekkend feit heeft betrekking op de 
bovenwettelijke voordelen. De toegang tot een aanvul-
lend pensioen is immers nog zeer ongelijk verdeeld: 
vrouwen hebben er minder makkelijk toegang toe dan 
mannen, en wanneer zij er wél aanspraak op kunnen 
maken, gaat het om veel lagere bedragen. Hoewel het 
behoud van de eerste pensioenpijler prioritair wordt ge-
acht, moet men ervoor zorgen dat, als men (uit noodzaak 
dan wel omdat de gelegenheid zich voordoet) een be-
roep doet op de tweede pijler, elkeen daartoe gelijkelijk 
toegang heeft. Bovendien moet worden gewaarborgd 
dat de beleggingen meer op duurzaamheid zijn gericht. 
In de beleidsnota van de minister van Pensioenen vindt 
de spreekster evenwel niet het minste engagement in 
die richting, noch, in het algemeen, een engagement 
aangaande de individualisering van de rechten op uit-
keringen. Op welke wijze denkt de minister te kunnen 
wegen op het aangekondigde beleid van de minister 
van Pensioenen?

Wat de bestrijding van discriminatie en de bevor-
dering van de interculturaliteit betreft, betreurt de 
spreekster dat welbepaalde budgetten aanzienlijk zijn 
gedaald, ook het budget van Werk. In het kader van 
de diversiteit, de interculturaliteit en de gelijkheid van 
kansen worden de subsidies aan privéorganisaties met 
7,2  % verminderd. De dotatie aan het Impulsfonds voor 
het migrantenbeleid wordt met 8,4  % ingekrompen. De 
subsidies aan overheidsinstellingen dalen met 55  %. 
Volgens het lid staan die maatregelen haaks op de 
aangekondigde voornemens.

Wat de toegang voor niet-Europeanen tot openbare 
ambten betreft, kan men zich afvragen welk standpunt 
de regering inneemt. In het regeerakkoord was duidelijk 
bepaald dat de regering het onderwerp te berde zou 
brengen. In de thans ingediende beleidsnota verklaart 
de minister dat zij het Parlement met de zaak wil belas-
ten. Heeft de regering eigenlijk nog wel een standpunt 
in deze aangelegenheid?

De spreekster wenst nadere inlichtingen over het co-
ouderschap in een gezin van twee gehuwde vrouwen.

Een werkgroep werd ermee gelast de hervorming van 
de naamgevingsregeling van het kind onder de loep te 
nemen. De spreekster meent dat deze werkgroep zich 
het best kan baseren op de werkzaamheden die het Par-
lement daaromtrent in het verleden (in de periode 2000 
- 2003) al heeft verricht, of dat zelfs parlementsleden bij 
de werkzaamheden zouden kunnen worden betrokken.

In de Senaat wordt momenteel werk gemaakt van 
een wet ter bestrijding van het seksisme. De spreekster 
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L’intervenante souhaiterait savoir comment la ministre 
envisage l’articulation de ces initiatives avec ses propres 
projets.

Le plan d’action “maintien de la paix”, dans son volet 
en faveur des femmes, a pris fi n en 2012 et devrait être 
renouvelé en 2013. Or, dans les budgets de la coopé-
ration, ces plans d’action “maintien de la paix” auraient 
été revus à la baisse.

Dans le domaine de la lutte contre la traite des être 
humains et de la lutte contre la prostitution, sachant que 
de nombreuses villes sont confrontées à ces problèmes, 
il serait intéressant d’associer les représentants des 
entités urbaines concernées à la réfl exion menée au 
niveau fédéral.

Dans la lutte contre les discriminations, l’intervenante 
aurait souhaité avoir plus d’informations sur les résultats 
des politiques menées jusqu’à présent, sur ce qui est 
proposé pour l’avenir et sur l’évaluation des structures 
à mettre en place.

Enfin, le projet d ’imposer la tirette (l ’alternance 
femmes-hommes sur les listes électorales) reçoit le 
soutien de l’intervenante et de son groupe. Ils estiment 
que seule la contrainte peut apporter des résultats dans 
ce domaine.

III. — RÉPONSES DE LA MINISTRE

Au sujet de la lutte contre les discriminations, et au-
delà des conceptions qui peuvent diverger quant à la 
défi nition de ce qu’est une discrimination, la ministre 
tient à préciser que la notion de radicalisme, telle 
qu’elle apparaît dans la note de politique générale, vise 
exclusivement les formes violentes d’extrémisme, qu’il 
s’agisse d’extrémisme religieux, d’extrême-gauche ou 
d’extrême-droite.

Concernant la question de Mme De Bont concer-
nant la suppression de jours fériés légaux, la ministre 
conteste formellement avoir jamais eu l’intention de 
supprimer des jours fériés légaux, correspondant ou 
non à des fêtes chrétiennes traditionnelles.

Le gender test va être approuvé par le Conseil des 
ministres. Ce travail n’a pas été facile, car il a fallu rédi-
ger un texte de portée générale tout en cherchant à ne 
pas exagérer la charge de travail de l’administration. 

vraagt de minister hoe die initiatieven volgens haar kun-
nen sporen met haar eigen projecten.

Het actieplan voor het behoud van de vrede, dat erop 
gericht is de rechten van vrouwen te beschermen en de 
volledige participatie van vrouwen aan het vredesproces 
te waarborgen, liep eind 2012 ten einde; in 2013 zou er 
een nieuw actieplan moeten komen. Voor dergelijke ac-
tieplannen zouden in de budgetten voor samenwerking 
evenwel minder middelen worden uitgetrokken.

Wat de strijd tegen de mensenhandel en tegen de 
prostitutie betreft, ware het interessant de vertegenwoor-
digers van de betrokken steden bij de beraadslaging op 
federaal niveau te betrekken, aangezien veel steden met 
die problemen worden geconfronteerd.

Met betrekking tot de bestrijding van discriminatie 
wenst de spreekster meer informatie over de resultaten 
van het tot dusver gevoerde beleid, over de toekomst-
plannen, alsook over de evaluatie van de op te richten 
structuren.

Ten slotte verklaart de spreekster dat zij en haar 
fractie gewonnen zijn voor het ritsprincipe (waarbij de 
opeenvolgende plaatsen op de kieslijsten telkens afwis-
selend door een man en een vrouw worden ingenomen). 
Volgens haar en haar fractie kan die maatregel alleen 
maar iets opleveren als hij wordt opgelegd.

III. — ANTWOORDEN VAN DE MINISTER

Met betrekking tot de bestrijding van discriminatie 
en los van de mogelijk uiteenlopende opvattingen over 
wat discriminatie nu precies is, preciseert de minister 
dat het begrip “radicalisme”, zoals dat in de beleidsnota 
wordt gebruikt, louter betrekking heeft op de geweldda-
dige vormen van extremisme, ongeacht of het gaat om 
religieus, extreem links of extreem rechts extremisme.

Op de vraag van mevrouw De Bont in verband met 
de afschaffing van wettelijke feestdagen, betwist de 
minister formeel ooit de intentie te hebben gehad al 
dan niet met traditionele christelijke feestdagen over-
eenstemmende wettelijke feestdagen te hebben willen 
schrappen.

De gendertest wordt door de Ministerraad goedge-
keurd. Dat was geen makkelijke klus, want er moest een 
algemene tekst worden opgesteld zonder de werklast 
van de administratie te veel op te drijven. De spreek-
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L’intervenante espère que les différents départements 
vont s’astreindre à suivre ces procédures.

Pour ce qui est de la réduction de l’écart salarial, 
les différentes étapes nécessaires à la réalisation du 
projet suivent leur cours: avis des partenaires sociaux, 
classifi cation des fonctions, la balance sociale, etc.

Concernant la conciliation des vies professionnelle et 
privée, l’avis des partenaires sociaux a été demandé, 
mais n’a pas encore été reçu.

Le Plan national de lutte contre les violences qui a été 
approuvé s’applique jusqu’en 2014. Le gouvernement 
est cependant dès à présent occupé à ajouter une série 
de mesures, notamment en ce qui concerne la lutte 
contre les mariages forcés, les violences sexuelles, la 
violence contre les femmes dans l’espace public (et non 
plus seulement dans la sphère privée), etc. Il s’agit en 
tout de près de 40 mesures complémentaires. D’ici un 
mois, une démarche concertée avec les gouvernements 
des entités fédérées devrait intervenir en vue de donner 
davantage de détails sur ces mesures.

La violence contre les femmes, et plus spéciale-
ment les violences liées à l’honneur, seront le sujet 
d’un prochain colloque, sur la base des conclusions 
de plusieurs études lancées par l’Institut pour l’égalité 
entre les hommes et les femmes. À cette occasion, les 
recommandations formulées dans ces études seront 
retravaillées avec toutes les parties concernées.

Concernant l’évaluation des dispositifs anti-discrimi-
nation, la ministre ne cache pas sa préférence pour une 
évaluation à présenter au sein du Parlement, que ce soit 
par la Chambre, ou par le Sénat ou conjointement par 
les deux assemblées. C’est en effet un thème qui se 
prête à l’organisation d’auditions publiques, et on peut 
imaginer un lancement à brève échéance.

La ministre confi rme par ailleurs qu’elle travaille, en 
concertation avec la ministre de l’Emploi, à de nouvelles 
mesures en faveur d’une meilleure conciliation entre la 
vie familiale et la vie professionnelle, comme le “school-
belcontract” qui permet une meilleure disponibilité pour 
ceux qui ont des enfants à charge.

Concernant la mise en place de l’équipe dirigeante 
du Centre interfédéral pour l’égalité des chances et la 
lutte contre la discrimination et le racisme, la ministre 
est d’avis que c’est une responsabilité qui incombera 
à la structure nouvelle.

ster hoopt dat de verschillende departementen zich die 
procedures eigen zullen maken.

Wat de vermindering van de loonkloof betreft, krij-
gen de verschillende nodige stappen om het project te 
realiseren hun beslag: advies van de sociale partners, 
classifi catie van de functies, sociale balans enzovoort.

Met betrekking tot de combinatie van werk en privé-
leven is het advies van de sociale partners gevraagd, 
maar werd dat nog niet ontvangen.

Het Nationaal Plan ter bestrijding van partnergeweld 
en andere vormen van intrafamiliaal geweld is goedge-
keurd en geldt tot 2014. De regering is nu echter bezig 
een reeks maatregelen aan toe te voegen, met name 
betreffende de strijd tegen gedwongen huwelijken, 
seksueel geweld en geweld tegen vrouwen op open-
bare plaatsen (dus niet langer alleen in de privésfeer) 
enzovoort. Alles samen gaat het om 40 aanvullende 
maatregelen. Binnen een maand zou er een gezamenlijk 
initiatief met de regeringen van de deelgebieden moeten 
komen; naar aanleiding daarvan zullen meer details over 
die maatregelen worden gegeven.

Geweld tegen vrouwen, en meer in het bijzonder 
eergerelateerd geweld, zal het thema vormen van een 
volgend colloquium, op basis van de conclusies van 
verschillende studies van het Instituut voor de gelijkheid 
van vrouwen en mannen. Naar aanleiding daarvan zul-
len de aanbevelingen in die studies met alle betrokken 
partijen worden herwerkt.

Aangaande de evaluatie van de maatregelen tegen 
discriminatie steekt de minister niet onder stoelen of 
banken dat zij de voorkeur geeft aan een evaluatie voor 
te leggen aan het Parlement: door de Kamer, door de 
Senaat of gezamenlijk door de beide assemblees. Dit 
thema leent zich immers tot de organisatie van publieke 
hoorzittingen, en men zou eraan kunnen denken daar 
op korte termijn werk van te maken.

De minister bevestigt voorts dat zij in overleg met de 
minister van Werk werkt aan nieuwe maatregelen voor 
een   beter evenwicht tussen gezinsleven en beroeps-
leven, zoals het “schoolbelcontract”, dat een betere 
beschikbaarheid mogelijk maakt voor wie kinderen ten 
laste heeft.

De installatie van het leidend team van het Interfe-
deraal Centrum voor gelijke kansen en bestrijding van 
discriminatie en racisme is volgens de minister een 
verantwoordelijkheid van de nieuwe structuur.
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Pour ce qui est de l’Institut national des droits de 
l’homme, il faut encore attendre les conclusions du 
groupe de travail interfédéral chargé d’élaborer un 
projet d’accord de coopération, dont la date butoir a 
été fi xée au 30 juin 2013. Les travaux sont au stade de 
la fi nalisation des conclusions de ce groupe de travail, 
qui devront ensuite être soumises au gouvernement 
avant la conclusion de l’accord de coopération prévu.

Le Bureau du plan a été chargé par le gouvernement 
de réaliser, dans le cadre du gendermainstreaming, une 
étude concernant l’impact sur la situation des femmes 
des récentes mesures d’économies rendues néces-
saires par les contraintes budgétaires. Cette étude, qui 
vient d’être fi nalisée, sera présentée dans les plus brefs 
délais. Cela démontre en tout cas que le gouvernement 
est conscient que les mesures qu’il a prises ont pu avoir 
un tel impact négatif et qu’il a la volonté, en fonction des 
conclusions de l’analyse menée par le Bureau du plan, 
d’y apporter des solutions.

Concernant la “tirette”, il semble à la ministre logique 
de l’imposer. Au stade actuel, la parité étant entrée dans 
les habitudes, l ’impact d’une application à d’autres 
élections en sera sans doute minime. Si seules les 
élections européennes et fédérales sont concernées 
par la mesure, c’est parce que l’État fédéral n’est plus 
compétent en ce qui concerne les autres niveaux de 
pouvoir.

Le Pacte de citoyenneté est actuellement en dis-
cussion au sein de différents groupes de travail. Il est 
prématuré d’en donner des détails à ce stade.

La coparentalité est à l’examen au sein du cabinet de 
la ministre de la Justice, qui travaille de manière géné-
rale à la simplifi cation de l’établissement de la fi liation 
dans le cas des couples de femmes.

Concernant les critiques formulées à propos des 
diminutions de subsides, la ministre répond qu’il n’y 
avait pas d’autre possibilité, étant donné que tous les 
départements ont été contraints de réduire linéairement 
leurs subsides, qui restent des dépenses facultatives.

La réduction de l’écart salarial dépend en grande par-
tie des discussions engagées entre partenaires sociaux. 
Outre le fait que la conclusion d’un accord interprofes-
sionnel peut être tenue pour hautement improbable en 
ce moment, il faut également tenir compte du fait que 
la réduction de l’écart salarial implique, concrètement, 
une hausse moyenne des salaires pour les femmes, 
ce que les entreprises – déjà inquiètes à propos de la 
compétitivité – auraient sans doute du mal à accepter 

Ten aanzien van het Nationaal Instituut voor de rech-
ten van de mens moet nog worden gewacht op de con-
clusies van de interfederale werkgroep die belast is met 
de opstelling van een samenwerkingsakkoord, waarvan 
de uiterste datum is vastgesteld op 30 juni 2013. De 
werkzaamheden zitten in de fase van de afronding van 
de conclusies van die werkgroep, die vervolgens aan 
de regering moeten worden voorgelegd; pas daarna 
wordt het geplande samenwerkingsakkoord gesloten.

In opdracht van de regering heeft het Planbureau op 
het vlak van gendermainstreaming onderzoek verricht 
naar de impact die de recente, door de begrotings-
sanering opgelegde bezuinigingsmaatregelen hebben 
op de situatie van de vrouwen. Dat onderzoek is zopas 
afgerond en de resultaten ervan zullen binnenkort wor-
den bekendgemaakt. De regering beseft met andere 
woorden terdege dat de door haar genomen maatre-
gelen mogelijkerwijze een ongunstige uitwerking heb-
ben gehad, en is bereid de nodige oplossingen aan te 
reiken op basis van de bevindingen van het onderzoek 
van het Planbureau.

De verplichting van het ritsmodel lijkt de minister de 
logica zelve. Aangezien pariteit tussen mannelijke en 
vrouwelijke kandidaten tegenwoordig gebruikelijk is, 
zal de uitbreiding van die regel tot andere verkiezingen 
wellicht een minimale impact hebben. De maatregel is 
alleen van toepassing op de Europese en de federale 
verkiezingen, omdat de Federale Staat niet langer be-
voegd is voor de andere beleidsniveaus.

Het Burgerschapspact wordt momenteel besproken 
in verschillende werkgroepen. Het is nog te vroeg om 
daar in detail over uit te weiden.

Co-ouderschap ligt momenteel ter tafel op het kabinet 
van de minister van Justitie, die meer algemeen werk 
maakt van een vereenvoudiging van de vaststelling van 
de afstamming bij vrouwelijke koppels.

Op de kritiek dat de subsidies worden verlaagd, 
antwoordt de minister dat er geen andere mogelijkheid 
was, aangezien alle departementen zijn moeten over-
gaan tot een lineaire vermindering van hun subsidies, 
die facultatieve uitgaven blijven.

De verkleining van de loonkloof hangt grotendeels af 
van de besprekingen tussen de sociale partners. Niet al-
leen is de kans op een centraal akkoord momenteel heel 
klein, bovendien moet men er rekening mee houden dat 
de verkleining van de loonkloof in de praktijk betekent 
dat het gemiddelde loon van de vrouwelijke werknemers 
zou stijgen. De ondernemingen, die zich nu al zorgen 
maken om hun concurrentievermogen, zullen dat in 
het bestaande economische klimaat wellicht moeilijk 
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dans le contexte économique actuel. De leur côté, les 
syndicats ont également d’autres priorités en matière 
d’emploi. Le même problème de compétitivité se pose 
d’ailleurs si on souhaite étendre et rendre obligatoire le 
congé de paternité.

L’individualisation des droits est un objectif auquel on 
peut souscrire, mais vu l’impact budgétaire et l’impact 
sur les comptes de la sécurité sociale de cette mesure, 
il paraît hors d’atteinte dans le contexte économique 
actuel.

Enfi n, si la ministre a suggéré que le Parlement se 
saisisse de la question de l’accès des non-nationaux 
aux emploi publics, ce n’est pas parce que le gouverne-
ment aurait changé d’avis sur le sujet, mais simplement 
parce qu’il lui semble que c’est l’enceinte adéquate pour 
lancer une initiative sur ce sujet.

IV. — VOTE

Par 8 voix contre 1 et 3 abstentions, la commission 
émet un avis positif sur la section 24 — SPF Sécurité 
sociale, Partim Egalité des chances, du projet de loi 
contenant le budget général des dépenses pour l’année 
budgétaire 2013, sur la justifi cation et sur la note de 
politique générale y afférentes.

 Le rapporteur,  La présidente,

Marie-Martine SCHYNS Maya DETIÈGE

Annexe: note transmise par la ministre.

kunnen aanvaarden. De vakbonden van hun kant heb-
ben op dit ogenblik andere prioriteiten op het vlak van 
werk. In verband met het concurrentievermogen rijst 
hetzelfde probleem indien men het vaderschapsverlof 
wil uitbreiden en verplicht maken.

De individualisering van de rechten is een lovens-
waardige doelstelling, maar aangezien die maatregel 
een grote impact heeft op de begroting en de sociale 
zekerheid, lijkt hij in de bestaande economische context 
niet haalbaar te zijn.

Tot slot geeft de minister aan dat zij het vraagstuk 
van de toegang van niet-Belgen tot de overheidssector 
wil laten behandelen door het Parlement, niet omdat de 
regering terzake van mening zou zijn veranderd, maar 
gewoon omdat het Parlement haar de plaats bij uitstek 
lijkt om een initiatief in dat verband op gang te brengen.

IV. — STEMMING 

Met 8 stemmen tegen 1 en 3 onthoudingen brengt de 
commissie een gunstig advies uit over sectie 24 - FOD 
Sociale Zekerheid, partim: Gelijke Kansen, van het 
wetsontwerp houdende de algemene uitgavenbegroting 
voor het begrotingsjaar 2013, alsook over de daarop 
betrekking hebbende verantwoording en beleidsnota.

 De rapporteur, De voorzitter,

Marie-Martine SCHYNS Maya DETIÈGE

Bijlage: door de minister bezorgde nota.
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